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TOUTE L’ÉQUIPE DU DOMAINE PROVENÇAL VOUS 
SOUHAITE DE PASSER D’AGRÉABLES VACANCES !

UN PEU D’HISTOIRE
Crée en mai 1968, l’ancien camping Les Grands 

Près était un camping municipal. Géré depuis 2010
par Armelle et Antoine Godefroy il devient

‘‘Le Domaine Provençal’’. En 2020, racheté par 
la famille Jouve, VILLAGES CAMPINGS DROME, il 

intègre Yelloh ! Village section Authentique.
Violaine, Denis et Chantal

vous souhaitent la Bienvenue !

ET ENFIN LE POT D’ACCUEIL
TOUS LES DIMANCHES (JUILLET/AOÛT)

Rencontrez l’équipe, échangez sur le planning
des animations et activités aux alentours
puis dégustez un apéritif tous ensemble.

 HET TEAM VAN LE DOMAINE PROVENÇAL WENST
U EEN FIJN VERBLIJF

EEN BEETJE GESCHIEDENIS
De camping is geopend in 1968 en was een gemeentelijke camping 
met de naam Les Grands Prés. Vanaf 2010 wordt de camping 
gerund door Armelle en Antoine Godefroy en heet Le Domaine 
Provençal. In 2020 koopt de familie Jouve, VILLAGES CAMPINGS 
DROME,  de camping en wordt het een Yellow! Village, categorie 
authentiek. Violaine, Denis en Chantal heten je van harte welkom!

EN TOT SLOT, WIJ HETEN U WELKOM MET ELKE ZONDAG
EEN DRANKJE (JUL/AUGUSTUS )
Ontmoet ons team, informeer je over de animatieplanning, de 
activiteiten in de omgeving en drink een drankje met ons

 THE TEAM OF LE DOMAINE PROVENÇAL
WISHES YOU A PLEASANT HOLIDAY

A BIT OF HISTORY
The camping was created in 1968 as a municipal cam-
ping with the name Les Grands Prés. As from 2010 the 

campsite is managed by Armelle and Antoine Godefroy 
and becomes Le Domaine Provençal. In 2020 the family 
Jouve, VILLAGES CAMPINGS DROME, buys the camping 

and it becomes a Yellow! Village, category authenic. 
Violaine, Denis and Chantal wish you a warm welcome!

LAST BUT NOT LEAST WE WELCOME YOU
WITH A DRINK EVERY SUNDAY (JULY/AUGUST).

Meet the team, learn more about the entertainment 
planning and activities in the surroundings

and have a drink with us.

WELCOME/WELKOM

Bienvenue

artisans du bonheur
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PRODUITS LOCAUX ET BIO
La Drôme est le 1er département BIO de France. 

Allez à la rencontre des producteurs locaux.
Bonnes adresses, visites… :

Rendez-vous à la réception du camping

OU MANGER ?
De nombreux restaurants à 5min à pied.

Informations à la réception.

ARTISANAT ET POTERIES
Dieulefit est Terre de Potier. Promenez vous dans les 
ruelles du village et découvrez l’art de la Céramique 

!

LES VILLAGES PERCHÉS ET SITES À VOIR
• La Vialle de Dieulefit (visites organisées tous

les lundis à 17h en juillet/août
par l’office du Tourisme)

• Le Vieux Village du Poët Laval à 5km
• Château de Grignan

LA LAVANDE
Du 20 Juin au 10 Juillet admirez les champs

de lavandes. Découvrez l’essence
de lavande et ses bienfaits

RANDONNÉES
Pédestre, vélo, VTT.
Plus d’information,

itinéraires, locations…
à la réception du camping

OUR REGION/ONZE REGIO

NOTRE
RÉGION
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 LOCAL PRODUCTS AND BIO
The Drôme is the nr.1 department BIO of France.

Meet the local producers; addresses, visits…
You will find information at the reception.

TO EAT OUT?
there are several restaurants

at a few paces from the camping.
ART AND POTTERY

Dieulefit is the home of potters. Stroll through
the village and discover the art of ceramic.

UPHILL VILLAGES AND OTHER PLACES TO SEE
• La Viale de Dieulefit (visits organised every monday at 

5pm. in july/august by the tourist office) • The old village 
of Poët Laval at 5km • Château de Grignan.

LAVENDER
From 20 June until 10 July admire the lavender fields. 
Discover the lavender essential oil end their benefits.

SPORTS
By foot or (mountain) bike. More information about itine-

raries, hire,… at the reception of the camping.

 LOKALE PRODUCTEN EN BIO
De Drôme is het departement nr. 1 Bio van Frankrijk. Ontmoet de lokale 
boeren; adressen en bezoekjes…. informatie aan de receptie.
UIT ETEN?
Er zijn een aantal restaurants op een paar passen van de camping.
KUNST EN POTTENBAKKEN
In Dieulefit vind je veel pottenbakkers. Slenter door het dorp en ontdek 
de kunst van de keramiek
TEGEN DE HEUVELS GELEGEN DORPJES EN ANDERE
BEZIENSWAARDIGHEDEN
• De Viale van Dieulefit (rondleidingen elke maandag om 17.00 uur in 
juli/augustus vanaf het office de tourisme) • Het oude dorpje Poët Laval 
op 5km • Het kasteel van Grignan.
LAVENDEL
Van 20 juni tot 10 juli kun je de lavendel bewonderen.
Ontdek de etherische lavendel olie en zijn positieve effecten.
ACTIEF
Te voet of met de fiets of mountainbike. Meer informatie
over tochten, huur,….aan de receptie van de camping.

Le Vieux Poët Laval village classé (à 4km)

Picodon, fromage de chèvre local

La Poterie de Dieulefit Artisanat local

La lavande
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LES
MARCHÉS
LOCAUX

LOCAL MARKETS/LOKALE MARKTEN
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INFOS
PRATIQUES

MARDI
TUESDAY
DINSDAG

MERCREDI
WEDNESDAY
WOENSDAG

JEUDI
THURSDAY

DONDERDAG

VENDREDI
FRIDAY

VRIJDAG

DIEULEFIT 8H / 12H

LA BÉGUDE DE MAZENC > 12KM 8H / 12H

BOURDEAUX > 13KM 8H / 12H

TAULIGNAN > 19KM 8H / 12H

VALRÉAS > 25 KM 8H / 12H

GRIGNAN > 26KM 8H / 12H

NYONS > 32KM 8H / 12H

MIRABEL-AUX-BARONNIES > 38KM 8H / 12H

BUIS-LES-BARONNIES > 50KM 8H / 12H

Supermarchés
supermarket / supermarkt
Super U : 5mn à pied/by foot/te voet
Supérette/grocery/kleine supermarkt :
Centre Ville/Village Center/Dorpscentrum
Rue du Bourg : 5mn à pied/by foot/te voet

Groupe médical
Médical services / Medische diensten
• �Dieulefit : 20, quai Roger Morin - 04 75 46 43 34 

Pharmacies / Pharmacies / Apotheken
• �Dieulefit :
Pharmacie Piallat : Quartier Notre Dame de la Calle
Pharmacie du Mortier : Rue Malautière

Distributeurs de billets
Cash dispenser / Betaalautomaat
• �Dieulefit : Crédit agricole 

Société Générale 
Caisse d’épargne

Station service
Gas station / Benzinestation
• �Dieulefit : 

Super U

Office de tourisme
Tourist Office / VVV
• �Dieulefit : 

1, place Abbé Magnet - 04 75 46 42 49 

PRACTICAL INFORMATION/PRAKTISCHE INFORMATIE
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ENFANTS, ADULTES,
SPORTIFS OU PLUS COOL ?

Des animations diverses sont proposées 
chaque semaine en juillet et en août.

 Randonnée, aquagym/aquafitness, jogging, 
pétanque, tennis… Le planning d’animations 

est disponible sur l’application
Yelloh! Village du Domaine Provençal.

CLUB ENFANTS DE 5 À 12ANS
Activités manuelles,

jeux collectifs en extérieur…

ANIMATIONS
POUR TOUS

ENTERTAINMENT FOR ALL/ ANIMATIE VOOR IEDEREEN
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 CHILDREN, ADULTS,
SPORTIF OR RATHER COOL

Every week different kinds
of entertainment are proposed. 

Hiking, aqua aerobics and aqua fitness, 
jogging, petanque, tennis and more! 

Check out the activity schedule on our Yel-
loh! Village app. for Domaine Provençal.

CHILDREN’S CLUB FROM 5 TO 12 YEARS
Crafts, outdoor group games...

 KINDEREN, VOLWASSENEN, SPORTIEF OF EERDER COOL?
Elke week worden er verschillende soorten animatie georganiseerd. 
Wandelen, aquagym/aquafitness, jogging, petanque, tennis… Via 
de app Yelloh! Village kunt u de planning van de animaties van het 
Domaine Provençal bekijken!

KINDERCLUB VAN 5 TOT 12 JAAR
Knutselen, groep buitenspellen...
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LE PLAN DU
CAMPING

MAP/PLATTEGROND

DOMAINE PROVENÇAL

CAMPING DOMAINE PROVENÇAL ★★★★ 
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Tente Glamping 5p 2ch 1sdb
Cabane 5p 2ch 1sdb 
Cabane 6p 3ch 1sdb  
Roulotte 2/4p 1sdb 
Chalet 4p 2ch 1sdb
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LA GESTION
DES DÉCHETS :
Des conteneurs

ainsi qu’un composteur 
se situent à l’entrée

du camping.
Des poubelles de tri 
sélectif sont à votre 

disposition
dans les locatifs.
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 ET SI ON RESTAIT CONNECTÉ ?! 
SO HOW ABOUT STAYING CONNECTED?!

RETROUVEZ-NOUS SUR :
JOIN US ON:  

Bienvenue dans les plus beaux hôtels de plein air ! 
Welcome to Europe’s finest open-air hotels!

et bénéficiez de plus de services !    
Retrouvez toutes les news en temps réel 
du camping : infos sur votre séjour, horaires et 
programme des activités, météo, sites touristiques 
à visiter etc. Grâce à l’application Yelloh! Village, 
toutes vos vacances sont à portée de clic !

and enjoy even more services! 
Keep up to date with all the campsite news 
in real time: info about your stay, times and 
schedules for the activities, weather, tourist 
spots to visit, etc. Thanks to the Yelloh! Village 
app, your whole holiday is just a click away!

 TÉLÉCHARGEZ 

DOWNLOAD OUR APP
NOTRE

En téléchargeant l’application retrouvez notre 
programme de fidélité ! Dès que vous séjournez 
dans un camping, vous cumulez des points qui 

vous donnent accès à des nuits gratuites*, à des 
hébergements plus luxueux etc. 

Download the app and see our loyalty 
programme! From the moment you stay 
in a campsite, you earn points which give 
you access to free nights, more luxurious 

accommodation, etc.

OUR LOYALTY PROGRAMME
fidélité

NOTRE PROGRAMME
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• �BAR / GLACIER 7J/7J 
À partir de 8h30 et toute la journée. 
Animations selon soirées.

• �LA RÉCEPTION 7J/7J 8h30-19h00 en juillet 
et en août. 9h-12h / 13h-19h en basse saison. 
04.75.49.94.36.

• �PISCINE 7J/7J de 9h00 à 20h00. 
Baignade non surveillée.

• �PETIT DÉJEUNER 7J/7J sur réservation à la réception. 
Peut être pris au bar ou livré à votre location.

• �WIFI Un accès offert à votre arrivée 
pour plus, adressez vous à la réception.

• �LAVERIE 
Jetons (5€) disponibles à la réception.

• �ACCÈS PRIVE SPA 
Réserver votre horaire à la réception (15€/h).

• �MASSAGES BIEN ÊTRE 
Tarif et réservation à  la Réception.

• �LOCATIONS VTT & VÉLOS ÉLECTRIQUES 
À la réception .

• �ACCÈS PIÉTON VILLAGE 
Un code vous est remis lors de votre arrivée.

• �TERRAIN DE PÉTANQUE 
Prêt de boules à la réception.

• �TENNIS DE TABLE 
Prêt de raquettes à la réception.

• �TERRAINS DE TENNIS à 200m. 
Prêt de raquettes à la réception.

• �AIRE DE JEUX ENFANTS de 9h00 à 19h00.
Sous surveillance des parents

LES  SERVICES
SERVICES/DIENSTEN          

SOIRÉE
MOULES-FRITES

LES LUNDIS SOIRS
(JUILLET / AOÛT)
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 • ICE CREAM SHOP 7D/7D
The whole day form 8.30am.

Several evenings entertainment.
• THE RECEPTION 7D/7D

From 8.30am until 7pm. 04.75.49.94.36
• SWIMMING POOL 7D/7D

From 9am until 8pm. Unsupervised swimming.
• BREAKFAST 7D/7D On reservation

at the reception. Can be taken at the bar
or delivered at your accommodation.

• WIFI One free access on arrival.
For more connections ask the reception. 

• LAUNDROMAT Tokens (5€) available at the reception.
• PRIVATE ACCESS SPA AND SAUNA

Reserve a timeslot at the reception (15€/h).
• WELLNESS & MASSAGES

Tariffs and reservation at the reception.
• ELECTRIC BIK HIRE at the reception.

• PEDESTRIAN ACCESS VILLAGE
you will receive a code on arrival.

• JEU DE BOULES COURT you can borrow balls
at the reception.

• PING-PONG TABLE
bats available to borrow from reception

• TENNIS COURTS only 200 metres away.
Tennis rackets available to borrow from reception

• PLAYGROUND open 9 am to 7 pm

• �IJSSALON 7D/7D Vanaf 8.30 uur de hele dag. Een aantal avonden animatie
• �DE RECEPTIE 7D/7D Van 8.30 uur tot 19.30 uur. 04.75.49.94.36
• �ZWEMBAD 7D/7D van 9.00 uur tot 20.00 uur Zonder toezicht.
• �ONTBIJT 7D/7D vooraf reserveren aan de receptie. Kan geserveerd worden 

in de bar of geleverd worden bij uw accommodatie.
• �WIFI Eén connectie gratis bij aankomst. Voor meerdere 

kunt u terecht bij de receptie.
• �WASSERETTE Jetons (5€) verkrijgbaar bij de receptie.
• �PRIVÉ GEBRUIK WHIRLPOOL EN SAUNA U kunt het tijdstip reserveren bij de 

receptie (15€/h).
• �WELNESS MASSAGES Tarieven en reserveren bij de receptie.
• �VERHUUR ELEKTRISCHE FIETSEN Aan de receptie.
• �UITGANG VOETGANGERS NAAR HET DORP U ontvangt een code 

bij aankomst Voor meer kunt u terecht bij de receptie.
• �JEU DE BOULES TERREIN Uitleen van jeu-de-boules-ballen aan de receptie.
• PINGPONGTAFEL batjes kunnen worden gehuurd aan de receptie.
• �TENNISTERREINEN op 200 m. 

Tennisrackets kunnen aan de receptie worden gehuurd.
• SPEELTERREIN VOOR KINDEREN van 9 tot 19 uur
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Inclus en PREMIUM :
• WIFI • Draps et Serviettes de Toilette

• Nettoyage fin de séjour • Spa privatif  sur terrasse
• Plancha • Lave Vaisselle • Climatisation 

 Inclusief bij Premium:
• WIFI • Beddengoed en Handdoeken

• Eindschoonmaak • Privé Whirlpool op een terras
• Plancha • Vaatwasser • Airco

 included with Premium:
• WIFI • Bed linen and Towels • Final Cleaning

• Private Spa on a terrace • Plancha
• Dishwasher • Air conditioning

PISCINE EXTÉRIEURE RÉSERVÉE
AU QUARTIER PREMIUM

COTTAGE 6P 3CH 2SDB PREMIUM CLIMATISÉ AVEC SPA

COTTAGE 6P 3CH 2SDB PREMIUM CLIMATISÉ AVEC SPA

COTTAGE 6P 3CH 2SDB PREMIUM CLIMATISÉ AVEC SPA90€
À PARTIR DE / FROM / VANAF

la nuit en Basse Saisonper night in low seasonper nacht in het laagseizoen

RENTAL ACCOMMODATION/ VERHUURACCOMODATIE

NOS  LOCATIFS

QUARTIER PIÉTONNIER
(PAS DE VÉHICULES)
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Inclus en 4 Fleurs :
• Climatisation (hors 4 fleurs tente)
• Draps et Serviettes de Toilette
• Lave vaisselle (hors 4 fleurs tente)
• Lit en 160cm

 Included in 4 Fleurs :
• Airconditioning (except 4 fleurs tent)
• Bed linen and Towels
• Dishwasher (except 4 fleurs tent)
• 160cm bed

 Inclusief in 4 Fleurs :
• Airco (uitgezonderd 4 fleurs tent)
• Beddengoed en handdoeken
• Vaatwasser (uitgezonderd 4 fleurs tent)
• 160cm bed

POUR TOUTE RÉSERVATIONCONTACTEZ-NOUS AU+33(0)4 75 49 94 36Ou encore le call center Yelloh! Village,ou notre site internent 24h /24domaineprovencal.com

60€
À PARTIR DE / FROM / VANAF

la nuit en Basse Saison

per night in low season

per nacht in het laagseizoen

TENTE GLAMPING 5P 2CH 1SDB ****

CABANE 5P 2CH 1SDB ****

CABANE 6P 3CH 1SDB ****

CABANE 6P 3CH 1SDB ****

&
RENTAL ACCOMMODATION/ VERHUURACCOMODATIE

LOCATIFS
NOS
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Options en 3 Fleurs : 
• Draps 12.00€ • Serviettes de Toilettes 8.00€

Options en 2 Fleurs : • Draps 12.00€ • Serviettes de Toilettes 8.00€

 Options for 3 Fleurs :
• Bed linen 12.00€ • Towels 8.00€

 Options for 2 Fleurs : • Bed linen 12.00€ • Towels 8.00€

 Opties voor 3 Fleurs :
• Bedlinnen 12.00€ • Handdoeken 8.00€

 Options for 2 Fleurs : • Bedlinnen 12.00€ • Handdoeken 8.00€

Réservation pour un minimum de 2 nuits,
Check-in 16h / Check-out 10h

33€
À PARTIR DE / FROM / VANAF

la nuit en Basse Saison
per night in low season
per nacht in het laagseizoen

52€
À PARTIR DE / FROM / VANAF

la nuit en Basse Saison
per night in low season
per nacht in het laagseizoen

CHALET 5P 2CH 1SDB ***

CHALET 5P 2CH 1SDB ***

CABANE 4P 2CH 1SDB **

TENTE TRAPPEUR 2/4P **

RENTAL ACCOMMODATION/ VERHUURACCOMODATIE

NOS  LOCATIFS &
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Pour 2 personnes, eau et électricité 10A inclus.

 For 2 persons, water and electricity 10A included.

 Voor 2 personnen, water en elektriciteit 10A inclusief.

Inclus en Insolites : 
• Draps (Lits faits à l’arrivée) • Serviettes de Toilettes

 Included for Special accommodation :
• Bed linnen (Beds made on arrival) • Towels

 Inclusief voor Bijzondere accommodatie :
• Bedlinnen (Bedden opgemaakt bij aankomst) • Handdoeken

19€
À PARTIR DE / FROM / VANAF

la nuit en Basse Saison

per night in low season

per nacht in het laagseizoen

47€
À PARTIR DE / FROM / VANAF

la nuit en Basse Saisonper night in low seasonper nacht in het laagseizoen

THE PITCHES / DE KAMPEERPLEKKEN

LES  EMPLACEMENTS

ROULOTTE 2/4P 1SDB INSOLITE

ROULOTTE 2/4P 1SDB INSOLITE

RENTAL ACCOMMODATION/ VERHUURACCOMODATIE

LOCATIFS
NOS
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• �LES VISITEURS doivent impérativement se présenter à l’accueil et garer leurs véhicules 
sur le parking extérieur au camping

• �BARBECUES : Les barbecues à gaz et électriques sont autorisés sur tous les emplacements.
• �INCENDIE : si un incendie se déclare dans le camping vous devez : 

- vous éloigner 
- prévenir la réception 
  qui appellera les pompiers 
- quitter le camping

• �LA CIRCULATION : la circulation est limitée à 10km/h. interdite à tous véhicules de 22h00 à 7h00, la barrière 
sera fermée durant ces horaires. Vous pouvez stationner votre véhicule sur le parking extérieur au camping en 
cas d’arrivée tardive ou départ matinal.

• �VISITORS are obliged to present themselves at the reception and park their cars 
at the parking outside the camping

• �BARBECUES: Gas and electrical barbecues are authorized at you accommodation and pitches, howe-
ver you have tu use the collective barbecues for wood and charcoal.

• �FIRE : in case of fire you must: 
- get away from the fire 
- warn the reception who will alert the fire brigade 
- leave the camping

• �TRAFFIC : traffic is limited to 10km/h. Prohibited for all vehicles from 10pm until 7pm, The barrier is 
shut down during this period of time. When you arrive late or leave early you can park your car on the 
parking outside the camping.

• �BEZOEKERS dienen zich te melden bij de receptie en hun auto te parkeren 
op de parkeerplaats buiten de camping

• �BARBECUES: De gas en elektrische barbecues mogen bij de accommodatie of kampeerplek gebruikt worden. 
Voor gas en houtskool dient u gebruik te maken van de collectieve barbecues.

• �BRAND:  als er brand uitbreekt dan moet u: 
- zich van de plek verwijderen 
- de receptie inlichten die de brandweer zal bellen 
- de camping verlaten

• �VERKEER: De snelheidslimiet op de camping is 10km/u. Motorvoertuigen zijn verboden op het terrein van 
22.00 uur tot 7.00 uur, de slagboom is dan dicht. Als u laat aankomt of vroeg vertrekt kunt u parkeren op de 
parkeerplaats buiten de camping.

CONSIGNES
DE  SÉCURITÉ

SECURITY MEASURES / VEILIGHEIDSMAATREGELEN
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LA PLAGE
L’OCÉAN BRETON

PORT DE PLAISANCE

LA POMME DE PIN

LE CHAPONNET

LE VILLAGE DU 
PHARE

DOMAINE DE L’ORÉE

LA CLAIRIÈRE

LES GRANDS PINS

MÉDOC OCÉAN
VILLAGE WESTERN

PANORAMA DU PYLA

LOUS SEURROTS

SYLVAMAR

ILBARRITZ

MANÉ GUERNEHUÉ 
LE RANCH 

BELLE PLAGE 

LA BAIE DE
DOUARNENEZ 

PARC DE MONTSABERT

CHÂTEAU LA FORÊT 

LES VOILES D’ANJOU

LE DOMAINE DE LOUVAREL

LES ÎLES

LE P’TIT BOIS

LES PINS

LES MOUETTES

PARC DU VAL DE LOIRE

LE DOMAINE DES BANS

LE PIN PARASOL
LE FAYOLAN 

LASCAUX 
VACANCES

LE PRÉ BAS

LE BOUT DU MONDE

LES 
RIVAGES

LE LAVEDAN

LA 
BASTIANE

LES 4 MONTAGNES

CHÂTEAU DE FONRIVES

LE LAC 
DES 3 
VALLÉES

LE TALOUCH

DOMAINE D’ARNAUTEILLE

LE PRÉ LOMBARD

LES PETITS CAMARGUAIS

LUBERON 
PARC

SOLEIL 
VIVARAIS

LA 
PLAINE LES BOIS DU CHÂTELAS 

L’ÉTOILE DES NEIGES
DOMAINE PROVENÇAL

LES TOURNELS

SAINT LOUIS

LA GRANGE DE 
MONTEILLAC

PAYRAC LES PINS

LES GORGES 
DU CHAMBON

LES RAMIÈRES

AVIGNON PARC 

LE COUSPEAU 

DOMAINE
DU COLOMBIER

LE CAMPOLORO

ALOHA

YELLOH! EN CHAMPAGNE 

LE RIDIN 

DOMAINE DE 
DRANCOURT

LA CAPRICIEUSE

LE
CASTEL

ROSE

NATURE
ET RIVIÈRE

MAS SANT JOSEP

SANT MIQUEL
PUNTA MILÀ

SANT POL
GAVINA

DOMAINE DE 
L’ESQUIRAS

LE CAMPOLORO

LES 
BALÉARES 
«SON BOU» 

ALGARVE «TURISCAMPO» 

COSTA DO VIZIR

DOMAINE SAINTE CÉCILE

LA PETITE CAMARGUE

LE CLUB FARRET

LE SÉRIGNAN PLAGE
LE PRÉ CATALANLA MARENDE

LE BRASILIA  
LES TROPIQUES

LES CASCADES

MAGUIDE

BORDEAUX LAC

AU LAC DE BISCARROSSE

LA ROCHE POSAY

NÎMES

MARSEILLE

NICE

PERPIGNAN

NARBONNE

DIGNE

VALENCE

BAYONNE TOULOUSE

BORDEAUX
ARCACHON

LA ROCHELLE

BRIVE-LA-GAILLARDE

CLERMONT-FERRAND
LIMOGES

BOURG-EN-BRESSE

LYON

NANTES

VANNES

QUIMPER

BREST

ST-BRIEUC

RENNES

ANGERS

CHERBOURG

BLOIS

TROYES

BERCK

ÉPINAL

LAGOS

SEVILLE

AJACCIO

SARLAT

BLOIS

PARIS

ESPAGNEPORTUGAL

BARCELONE

LAGOS

SÉVILLE

Minorque

Majorque

IBIZA

CORSE
AJACCIO

LES BALÉARES

ST-TROPEZ

YELLOH! 
SAINT-EMILION

POMPORT 
BEACH

Rejoignez-nous sur : www.yellohvillage.fr
Join us on: www.yellohvillage.com

+ de 90 destinations en France, en Espagne et au Portugal
+ 90 destinations in France, Spain and Portugal

hôtels
nos plus

beaux de plein air

Découvrez

Les plus beaux hôtels de plein air !

DOUCE 
PROVENCE

 À chacun  
 ses vacances 
 à chacun son  
 style ! 
Conviviales, 
authentiques, 
pleines d’activités 
ou 100% nature… 
Laissez-vous 
tenter par nos 
campings Club 
ou Authentic.

Vacances
authentic
Authentic
holidays

Vacances
club
Club
holidays

Finest open-air hotels!

 To each their  
 holiday, to each  
 their style! 
Convivial, 
authentic, 
brimming with 
activities or 100% 
nature… Discover 
our irresistible 
Club and 
Authentic 
campsites.

Discover our finest open-air hotels
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